3AKOH

O NOTBPHUBAHKY CMMOPA3YMA O 3AJMY USMEBY
PENYBIUKE CPBUJE W MEHBYHAPOOHE BAHKE 3A OBHOBY U
PA3BOJ (APYI' NMPOIrPAMCKU 3AJAM 3A PA3BOJ
NMPUBATHOIr U PUHAHCUJCKOI' CEKTOPA)

YnaH 1.

MoTtBphyje ce Cnopa3sym o 3ajmy nsmehy Penybnuke Cpbuje n MehyHapoaHe
GaHke 3a obHOBY M pa3Boj ([dpyry nporpamcku 3ajam 3a pas3Boj NpuMBaTHOr U
dunHaHcumjckor cektopa), notnmcaH 18. HoBembpa 2009. roguHe y Beorpagay.

YnaH 2.

Tekct Cnopasyma o 3ajmy namehy Penybnuke Cpbuje n MehyHapogHe 6aHke
3a o6HOBY 1 pa3Boj (dpyrn nporpamcku 3ajam 3a pas3Boj NPMBATHOI U PUHAHCWU|CKOT
cekTopa), y OpuUrmHany Ha €eHrneckoM je3nky 1y NPeBOAY Ha CPMCKU je3nK rnacu:

LOAN NUMBER 7825-YF

Loan Agreement

(Second Programmatic Private and Financial Development Policy Loan)
between
REPUBLIC OF SERBIA
and

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION
AND DEVELOPMENT

Dated November 18, 2009



LOAN AGREEMENT

Agreement dated November 18, 2009, entered into between REPUBLIC OF SERBIA
(“Borrower”) and INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND
DEVELOPMENT (“Bank”) for the purpose of providing financing in support of the
Program (as defined in the Appendix to this Agreement). The Bank has decided to
provide this financing on the basis, inter alia, of (a) the actions which the Borrower
has already taken under the Program and which are described in Section | of
Schedule 1 to this Agreement, and (b) the Borrower's maintenance of an appropriate
macro-economic policy framework. The Borrower and the Bank therefore hereby
agree as follows:

ARTICLE | — GENERAL CONDITIONS; DEFINITIONS

1.01. The General Conditions (as defined in the Appendix to this Agreement)
constitute an integral part of this Agreement.

1.02. Unless the context requires otherwise, the capitalized terms used in this
Agreement have the meanings ascribed to them in the General Conditions or
in the Appendix to this Agreement.

ARTICLE Il — LOAN

2.01. The Bank agrees to lend to the Borrower, on the terms and conditions set
forth or referred to in this Agreement, the amount of seventy million eight
hundred thousand Euros (EUR 70,800,000), as such amount may be
converted from time to time through a Currency Conversion in accordance
with the provisions of Section 2.07 of this Agreement (“Loan”).

2.02. The Borrower may withdraw the proceeds of the Loan in support of the
Program in accordance with Section Il of Schedule 1 to this Agreement.

2.03. The Front-end Fee payable by the Borrower shall be equal to one quarter of
one percent (0.25%) of the Loan amount.

2.04. The interest payable by the Borrower for each Interest Period shall be at a
rate equal to LIBOR for the Loan Currency plus the Variable Spread;
provided, that upon a Conversion of all or any portion of the principal amount
of the Loan, the interest payable by the Borrower during the Conversion
Period on such amount shall be determined in accordance with the relevant
provisions of Article IV of the General Conditions. Notwithstanding the
foregoing, if any amount of the Withdrawn Loan Balance remains unpaid
when due and such non-payment continues for a period of thirty days, then
the interest payable by the Borrower shall instead be calculated as provided
in Section 3.02 (d) of the General Conditions.

2.05. The Payment Dates are February 1 and August 1 in each year.

2.06. The principal amount of the Loan shall be repaid in accordance with the
amortization schedule set forth in Schedule 2 to this Agreement.

2.07. (a) The Borrower may at any time request any of the following
Conversions of the terms of the Loan in order to facilitate prudent debt
management: (i) a change of the Loan Currency of all or any portion of
the principal amount of the Loan, withdrawn or unwithdrawn, to an
Approved Currency; (ii) a change of the interest rate basis applicable
to all or any portion of the principal amount of the Loan withdrawn and
outstanding from a Variable Rate to a Fixed Rate, or vice versa; and



2.08.

3.01

4.01.

-3-

(ii) the setting of limits on the Variable Rate applicable to all or any
portion of the principal amount of the Loan withdrawn and outstanding
by the establishment of an Interest Rate Cap or Interest Rate Collar
on the Variable Rate.

(b) Any conversion requested pursuant to paragraph (a) of this Section
that is accepted by the Bank shall be considered a “Conversion”, as
defined in the General Conditions, and shall be effected in accordance
with the provisions of Article IV of the General Conditions and of the
Conversion Guidelines.

(c) Promptly following the Execution Date for an Interest Rate Cap or
Interest Rate Collar for which the Borrower has requested that the
premium be paid out of the proceeds of the Loan, the Bank shall, on
behalf of the Borrower, withdraw from the Loan Account and pay to
itself the amounts required to pay any premium payable in accordance
with Section 4.05 (c) of the General Conditions up to the amount
allocated from time to time for the purpose in the table in Section IV of
Schedule 2 to this Agreement.

Without limitation upon the provisions of Section 5.08 of the General
Conditions (renumbered as such pursuant to paragraph 4 of Section Il of the
Appendix to this Agreement and relating to Cooperation and Consultation),
the Borrower shall promptly furnish to the Bank such information relating to
the provisions of this Article Il as the Bank may, from time to time, reasonably
request.

ARTICLE Il — PROGRAM

The Borrower declares its commitment to the Program and its
implementation. To this end, and further to Section 5.08 of the General
Conditions:

(@) the Borrower and the Bank shall from time to time, at the request of
either party, exchange views on the progress achieved in carrying out
the Program;

(b) prior to each such exchange of views, the Borrower shall furnish to the
Bank for its review and comment a report on the progress achieved in
carrying out the Program, in such detail as the Bank shall reasonably
request; and

(c) without limitation upon the provisions of paragraphs (a) and (b) of this
Section, the Borrower shall promptly inform the Bank of any situation
that would have the effect of materially reversing the objectives of the
Program or any action taken under the Program including any action
specified in Section | of Schedule 1 to this Agreement.

ARTICLE IV — REMEDIES OF THE BANK

The Additional Event of Suspension consists of the following, namely that a

situation has arisen which shall make it improbable that the Program, or a significant
part of it, will be carried out.

4.02.

The Additional Event of Acceleration consists of the following, namely that the

event specified in Section 4.01 of this Agreement occurs and is continuing for a
period of thirty (30) days after notice of the event has been given by the Bank to the
Borrower.
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ARTICLE V — TERMINATION
5.01. The Effectiveness Deadline is the date one hundred fifty (150) days after the
date of this Agreement.
ARTICLE VI — REPRESENTATIVE; ADDRESSES
6.01. The Borrower’s Representative is its Minister of Finance.
6.02. The Borrower’s Address is:

Ministry of Finance
20 Kneza Milosa St.
11000 Belgrade
Republic of Serbia

Facsimile:
(381-11) 3618-961

6.03. The Bank’s Address is:

International Bank for Reconstruction and Development
1818 H Street, N.W.

Washington, D.C. 20433

United States of America

Cable address: Telex: Facsimile:

INTBAFRAD 248423(MCI) or 1-202-477-6391
Washington, D.C. 64145(MCl)

AGREED at Belgrade, Republic of Serbia, as of the day and year first above written.

REPUBLIC OF SERBIA

By Diana Dragutinovic, s.r.

Authorized Representative

INTERNATIONAL BANK FOR
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

By Simon Gray, s.r.

Authorized Representative
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SCHEDULE 1

Program Actions; Availability of Loan Proceeds

Section I. Actions under the Program

The actions taken by the Borrower under the Program include the following:

1.

The Borrower has submitted to its Parliament for adoption the draft
competition law satisfactory to the Bank;

The Borrower has submitted to its Parliament for adoption the draft law on
state aid satisfactory to the Bank;

The Borrower's Government has approved the draft bankruptcy law,
satisfactory to the Bank, for submission to the Borrower’s Parliament;

The Borrower has conducted the sale of shares of socially-owned enterprises
in its Privatization Register in accordance with procedures established by the
Borrower’s Ministry of Economy and Regional Development and satisfactory
to the Bank;

The Borrower has commenced a diagnostic assessment of the banking
sector, satisfactory to the Bank, including the approval of: (a) a methodology
for such assessment; and (b) a decision process which takes into account
banks’ capital, earnings and liquidity;

The Borrower has adopted a liquidity framework for the banking sector,
satisfactory to the Bank, including the approval of: (a) rules regulating lender
of last resort and other liquidity instruments; and (b) legal authority for the
Borrower to guarantee lender of last resort financing from the National Bank
of Serbia to solvent banks;

The Borrower has adopted a strategy, in form and substance satisfactory to
the Bank, for the privatization and restructuring of banks with Borrower
ownership, including a decision and timeline providing for the merger of
Borrower majority-owned banks or other alternatives satisfactory to the Bank;
and

The Borrower has submitted to its Parliament for adoption the draft motor
third party liability law satisfactory to the Bank.

Section Il. Availability of Loan Proceeds

A.

General. The Borrower may withdraw the proceeds of the Loan in
accordance with the provisions of this Section and such additional instructions
as the Bank may specify by notice to the Borrower.

Allocation of Loan Amounts. The Loan shall (except for amounts required
to pay the Front-end Fee) be withdrawn in a single tranche. The allocation of
the amounts of the Loan to this end is set out in the table below:



Allocations Amount of the Loan
Allocated
(expressed in Euro)

Single Tranche 70,623,000

Front-end Fee 177,000

Amount payable 0
pursuant to
Section 2.07(c) of
this Agreement

TOTAL AMOUNT | 70,800,000

C. Deposits of Loan Amounts. Except as the Bank may otherwise agree:
1. all withdrawals from the Loan Account shall be deposited by the Bank
into an account designated by the Borrower and acceptable to the
Bank; and
2. the Borrower shall ensure that upon each deposit of an amount of the

Loan into this account, an equivalent amount is accounted for in the
Borrower’s budget management system, in a manner acceptable to
the Bank.

D. Excluded Expenditures. The Borrower undertakes that the proceeds of the
Loan shall not be used to finance Excluded Expenditures. If the Bank
determines at any time that an amount of the Loan was used to make a
payment for an Excluded Expenditure, the Borrower shall, promptly upon
notice from the Bank, refund an amount equal to the amount of such payment
to the Bank. Amounts refunded to the Bank upon such request shall be
cancelled.

E. Closing Date. The Closing Date is December 31, 2010.
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SCHEDULE 2
Amortization Schedule

The following table sets forth the Principal Payment Dates of the Loan and
the percentage of the total principal amount of the Loan payable on each
Principal Payment Date (“Installment Share”). If the proceeds of the Loan
have been fully withdrawn as of the first Principal Payment Date, the principal
amount of the Loan repayable by the Borrower on each Principal Payment
Date shall be determined by the Bank by multiplying: (a) Withdrawn Loan
Balance as of the first Principal Payment Date; by (b) the Installment Share
for each Principal Payment Date[, such repayable amount to be adjusted, as
necessary, to deduct any amounts referred to in paragraph 4 of this
Schedule, to which a Currency Conversion applies.

Principal Payment Date Installment Share
(Expressed as a Percentage)

On each February 1 and August 1,

Beginning February 1, 2018 4.17%
through and including February 1, 2029
On August 1, 2029 4.09%

If the proceeds of the Loan have not been fully withdrawn as of the first
Principal Payment Date, the principal amount of the Loan repayable by the
Borrower on each Principal Payment Date shall be determined as follows:

(@) To the extent that any proceeds of the Loan have been withdrawn as
of the first Principal Payment Date, the Borrower shall repay the
Withdrawn Loan Balance as of such date in accordance with
paragraph 1 of this Schedule.

(b) Any amount withdrawn after the first Principal Payment Date shall be
repaid on each Principal Payment Date falling after the date of such
withdrawal in amounts determined by the Bank by multiplying the
amount of each such withdrawal by a fraction, the numerator of which
is the original Installment Share specified in the table in paragraph 1 of
this Schedule for said Principal Payment Date (“Original Installment
Share”) and the denominator of which is the sum of all remaining
Original Installment Shares for Principal Payment Dates falling on or
after such date, such amounts repayable to be adjusted, as
necessary, to deduct any amounts referred to in paragraph 4 of this
Schedule, to which a Currency Conversion applies.

(@) Amounts of the Loan withdrawn within two calendar months prior to
any Principal Payment Date shall, for the purposes solely of
calculating the principal amounts payable on any Principal Payment
Date, be treated as withdrawn and outstanding on the second
Principal Payment Date following the date of withdrawal and shall be
repayable on each Principal Payment Date commencing with the
second Principal Payment Date following the date of withdrawal.

(b) Notwithstanding the provisions of sub-paragraph (a) of this paragraph,
if at any time the Bank adopts a due date billing system under which
invoices are issued on or after the respective Principal Payment Date,
the provisions of such sub-paragraph shall no longer apply to any
withdrawals made after the adoption of such billing system.
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Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2 of this Schedule, upon
a Currency Conversion of all or any portion of the Withdrawn Loan Balance to
an Approved Currency, the amount so converted in the Approved Currency
that is repayable on any Principal Payment Date occurring during the
Conversion Period, shall be determined by the Bank by multiplying such
amount in its currency of denomination immediately prior to the Conversion
by either: (i) the exchange rate that reflects the amounts of principal in the
Approved Currency payable by the Bank under the Currency Hedge
Transaction relating to the Conversion; or (ii) if the Bank so determines in
accordance with the Conversion Guidelines, the exchange rate component of
the Screen Rate.

If the Withdrawn Loan Balance is denominated in more than one Loan
Currency, the provisions of this Schedule shall apply separately to the amount
denominated in each Loan Currency, so as to produce a separate
amortization schedule for each such amount.
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APPENDIX

Section I. Definitions

1.

“Excluded Expenditure” means any expenditure:

(@)

for goods or services supplied under a contract which any national or
international financing institution or agency other than the Bank or the
Association has financed or agreed to finance, or which the Bank or
the Association has financed or agreed to finance under another loan,
credit, or grant;

for goods included in the following groups or sub-groups of the
Standard International Trade Classification, Revision 3 (SITC, Rev.3),
published by the United Nations in Statistical Papers, Series M, No.
34/Rev.3 (1986) (the SITC), or any successor groups or subgroups
under future revisions to the SITC, as designated by the Bank by
notice to the Borrower:

Group

Sub-group Description of Item

112

Alcoholic beverages

121

Tobacco, un-
manufactured, tobacco
refuse

122

Tobacco, manufactured
(whether or not
containing tobacco
substitutes)

525

Radioactive and
associated materials

667

Pearls, precious and
semiprecious stones,
unworked or worked

718

718.7 Nuclear reactors, and
parts thereof; fuel
elements (cartridges),
non-irradiated, for nuclear
reactors

728

728.43 Tobacco processing
machinery

897

897.3 Jewelry of gold, silver or
platinum group metals
(except watches and
watch cases) and
goldsmiths’ or
silversmiths’ wares
(including set gems)

971

Gold, non-monetary
(excluding gold ores and
concentrates)
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(c) for goods intended for a military or paramilitary purpose or for luxury
consumption;

(d) for environmentally hazardous goods, the manufacture, use or import
of which is prohibited under the laws of the Borrower or international
agreements to which the Borrower is a party;

(e) on account of any payment prohibited by a decision of the United
Nations Security Council taken under Chapter VIl of the Charter of the
United Nations; and

(f) with respect to which the Bank determines that corrupt, fraudulent,
collusive or coercive practices were engaged in by representatives of
the Borrower or other recipient of the Loan proceeds, without the
Borrower (or other such recipient) having taken timely and appropriate
action satisfactory to the Bank to address such practices when they
occur.

“General Conditions” means the “International Bank for Reconstruction and
Development General Conditions for Loans”, dated July 1, 2005 (as amended
through February 12, 2008) with the modifications set forth in Section Il of this
Appendix.

“Program” means the program of actions, objectives and policies designed to:
(i) enhance the business enabling environment to encourage new private
sector investments; (ii) strengthen financial discipline by enforcing hard
budget constraints and continued reform of enterprise sector and public
utilities; (iii) build a more efficient and stable financial sector through
continued restructuring of state holdings in banking and insurance sectors,
enhancing crisis preparedness, and encouraging development of the capital
markets; (iv) promote growth and achieve sustainable reductions in poverty
and set forth or referred to in the letter dated August, 21, 2009 from the
Borrower to the Bank declaring the Borrower's commitment to the execution
of the Program, and requesting assistance from the Bank in support of the
Program during its execution.

“Single Tranche” means the amount of the Loan allocated to the category
entitled “Single Tranche” in the table set forth in Part B of Section Il of
Schedule 1 to this Agreement.



11 -

Section ll. Modifications to the General Conditions

The modifications to the General Conditions are as follows:

1.

8.

The last sentence of paragraph (a) of Section 2.03 (relating to Applications for
Withdrawal) is deleted in its entirety.

Sections 2.04 (Designated Accounts) and 2.05 (Eligible Expenditures) are
deleted in their entirety, and the remaining Sections in Article Il are
renumbered accordingly.

Paragraph (a) of Section 2.05 (renumbered as such pursuant to paragraph 2
above) is modified to read as follows:

“Section 2.05. Refinancing Preparation Advance; Capitalizing Front-end Fee
and Interest

(@) If the Loan Agreement provides for the repayment out of the
proceeds of the Loan of an advance made by the Bank or the Association
(“Preparation Advance”), the Bank shall, on behalf of such Loan Party,
withdraw from the Loan Account on or after the Effective Date the amount
required to repay the withdrawn and outstanding balance of the advance as at
the date of such withdrawal from the Loan Account and to pay all accrued and
unpaid charges, if any, on the advance as at such date. The Bank shall pay
the amount so withdrawn to itself or the Association, as the case may be, and
shall cancel the remaining unwithdrawn amount of the advance.”

Sections 5.01 (Project Execution Generally), and 5.09 (Financial
Management; Financial Statements; Audits) are deleted in their entirety, and
the remaining Sections in Article V are renumbered accordingly.

Paragraph (a) of Section 5.05 (renumbered as such pursuant to paragraph 4
above and relating to Use of Goods, Works and Services) is deleted in its
entirety.

Paragraph (c) of Section 5.06 (renumbered as such pursuant to paragraph 4
above) is modified to read as follows:

“Section 5.06. Plans; Documents; Records

.. (c) The Borrower shall retain all records (contracts, orders,
invoices, bills, receipts and other documents) evidencing expenditures
under the Loan until two years after the Closing Date. The Borrower
shall enable the Bank’s representatives to examine such records.”

Paragraph (c) of Section 5.07 (renumbered as such pursuant to paragraph 4
above) is modified to read as follows:

Section 5.07. Program Monitoring and Evaluation

(c) The Borrower shall prepare, or cause to be prepared,
and furnish to the Bank not later than six months after the Closing
Date, a report of such scope and in such detail as the Bank shall
reasonably request, on the execution of the Program, the performance
by the Loan Parties and the Bank of their respective obligations under
the Legal Agreements and the accomplishment of the purposes of the
Loan.

The following terms and definitions set forth in the Appendix are modified or
deleted as follows, and the following new terms and definitions are added in
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alphabetical order to the Appendix as follows, with the terms being
renumbered accordingly:

(a) The definition of the term “Conversion Date” is modified to read as
follows:

Conversion Date’ means, in respect of a Conversion, the Execution Date (as
herein defined) or such other date as requested by the Borrower and
accepted by the Bank, on which the Conversion enters into effect, and as
further specified in the Conversion Guidelines.”

(b) The definition of the term “Eligible Expenditure” is modified to read as
follows:

Eligible Expenditure’ means any use to which the Loan is put in support of
the Program, other than to finance expenditures excluded pursuant to the
Loan Agreement.”

(c) The term “Financial Statements” and its definition are deleted in their
entirety.

(d) The term “Project” is modified to read “Program” and its definition is
modified to read as follows (and all references to “Project” throughout
these General Conditions are deemed to be references to “Program”):

Program’ means the program referred to in the Loan Agreement in
support of which the Loan is made.”

(e) The term “Program Preparation Advance” (renamed as such pursuant
to subparagraph 8 (d) above) is modified to read “Preparation
Advance” and its definition is modified to read as follows:

Preparation Advance’ means the advance referred to in the Loan
Agreement and repayable in accordance with Section 2.05.”
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BPOJ 3AJMA 7825-YF

Cnopa3sym o 3ajmy

(Apyru nporpamcku 3ajam 3a pa3Boj NpMBaTHOr U hMHAHCUjCKOT CeKTopa)

U3mehy

PENYBJIMKE CPBUJE

MEHYHAPOOHE BAHKE 3A OBHOBY U PA3BOJ

OaTtym 18. HoBembGap 2009. roauHe
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CMNOPA3YM O 3AJMY

Cnopasym 3akbydeH 18. HoBembpa 2009. rogunHe, usmehy PEMYBITMKE CPBEUNJE
(8ajmonpumau) 1 MEBYHAPOOHE BAHKE 3A OBHOBY W PA3BOJ (baHka) 3a
notpebe obesbeherwa drHaHCMpara kao noapLuke porpamy (Ha Ha4uH yTBphHeH y
Mpunory osor cnopa3yma). baHka je ognyymna aa o6e3benmn puHaHcupame, namehy
ocTaror, Ha OCHOBY (@) akTMBHOCTM Koje je 3ajMonpumal, Beh npeays3eo y OKBUPY
Mporpama n koje cy onucaHe y ogerbky 1. lnaHa 1. oBor cnopasyma, u (6)
ogpxkaBatba oprosapajyher oOkBMpa MakpOEKOHOMCKE MOMUTUKE Of CTpaHe
3ajmonpumua. Osum nytem, 3ajmonpumay, u baHka carnacunu cy ce o cnegehem:

YJ1AH | — ONnuwTH ycnosu; AEoUHULNJE

1.01. Onwtn ycnoBu (Ha HaumH ytBpheH y [lpunory oBor cnopasyma) 4vHe
cacTaBHW [eo OBOr criopasyma.

1.02. YKONMMKO KOHTEKCT He 3axTeBa [Apyrauynje, uspasu kopuwheHn y OBOM
cnopasymMy nucaHu BENUKMM CrOBOM WUMAajy 3Hayew-e Koje UM je pato y
OnwTtmm ycnosuma unu y MNpunory oBor cnopasyma.

YJ1AH Il — 3AJAM

2.01. baHka je carnmacHa ga nosajmu 3ajMonpumuy, MOA4 YCNOBMMA KOju Cy
oapeheHn unn NoMeHyT y 0BOM CriopasymMy, U3HOC o cegamaeceT MUnNMoHa
n ocam cToTmHa xurbaga espa (70.800.000 EUR), ¢ Tum ga ce Ta cyma mMoxe
C BpeMeHa Ha BpeMe koHBepToBaTu nyteM KoHBep3auje BanyTe y cknagy ca
oapenbama ctaBa 2.07. oBor cnopasyma (3ajam).

2.02. 3ajmonpumal, MOXe MoBrauMTh cpeacTtBa 3ajma Koju npeacTtaBrba NOAPLUKY
Mporpamy y cknagy ca ogerbkoMm 2. NnaHa 1. oBor cnopasyma.

2.03. 3ajmonpumay he nnatutu BaHuu NpucTynHy HakHagy no cTonu of jeaHe
yeTBpPTUHE jegHor npoueHTa (0,25%) nsHoca 3ajma.

2.04. 3ajmonpumay he nnahatu kamaTy no UcTeky cBakor KamaTHor nepwvoga no
ctonn y wusHocy jegHakom LIBOR-y 3a Banyty 3ajma yeBehaHom 3a
BapuvjabunHy kamaTHy Mapxy; nog YCNOBOM [a Ce HaKOH KOHBep3uje
LilenoKynHor n3Hoca rnasHuue 3ajma unun 6uno Kor heHor Aerna, kamarta Kojy
3ajmonpumay, Tpeba ga nnaha Tokom nepuopga Koneepaunje ytephyje vy
ckrnagy ca penesaHTHUM ogpenbama unaHa |V OnwTtmx ycnosa. M3y3eTHo,
ykonuko 6uno koju msHoc [MoByyeHor gena 3ajma He Oype oTtnnaheH y
npeasveHoOM poky, 1 To nnahawe ce He M3BPLIM HWU Y HapeoHuX TpuaeceT
AaHa, oHoa he ce kamata kojy he 3ajmonpuman nnahatv uapadvyHaBaTu
OHaKO Kako je Ha3HaveHo y ogerbky 3.02 (o) OnwTnx ycnosa.

2.05. [atymu 3a nnahamwe cy 1. dpebpyap u 1. aBryct cBake roguHe.

2.06. [naeHuua 3ajma otnnahmeahe ce y cknagy ca nnaHom oTnnaTe yTBpheHum y
MnaHy 2. oBor criopasyma.

2.07. (a) 3ajmonpumal, MoXe y CBaKOM MOMEHTY 3aTpaxuTu 6uno kojy opg
cnepehmnx KoHBep3uja ycnosa 3ajma kako ©6u ce onakwarno
pauMoHanHo ynpaerbawe Ayrom: (i) npomeHy Banyte 3ajma y
YKYNHOM W3HOCY unu 6uno Kor pena u3Hoca rnasHuue 3ajma,
noBy4YeHor unum HenosyyeHor, y OpobpeHy Banyty; (i) npomeHy
KamaTHe cTone Koja ce NMpuUMemyje Ha YKyrnaH WU3HOC Unn Guno Koju
Aeo u3Hoca rnaBHuue 3ajma, noByveHor a HeoTnnaheHor, u3
BapuwjabunHe ctone y ®ukcHy cTony, unu o6pHyTOo; un (i)
nocTaBrbawe orpaHuyera Ha BapujabunHy ctony koja ce npumemyje
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Ha yKynaH W3HoC unuM 6unNo koju Oeo wu3Hoca rnasHuue 3ajma,
NoByYeHOr 1 HeoTnnaheHor, nyTem ycnoctaBrbawa KamatHor nuvmurta
nnu KamaTHor pacnoHa Ha BapujabunHy ctony.

(6) Buno koja koHBep3uja TpaxeHa y cknagy ca Taykom (a) oBor cTaBa
Kojy BaHka npuxsatn 6uhe cmaTpaHa KoHBEP3WjOM Ha Ha4MH Ha KOju
je aetmHncana y OnwTtum ycnosuma, u ctynuhe Ha cHary y cknagy
ca ogpenbama unana IV OnwTux ycnosa n CmepHuua 3a KOHBEP3Wjy.

() Oaomax no wucteky [aTyma wusBpwera 3a KamatHu numuit wnu
KamatHn pacroH 3a koju je 3ajmonpumal, Tpaxuo ga ce npemuja
ncnnatu u3 cpeactasa 3ajma, baHka he, y ume 3ajmonpumua, nosyhu
ca PauyHa 3ajma 1 nnatntn cebu nsHoce Koju cy notpebHn ga 6u ce
nnatuna 6uno Koja npemuja nnatmMea y cknagy ca ogerbkom 4.05 (u)
OnwTtmnx ycnosa OO OHOr M3HOCA KOjU Ce MepuUoaMYHO Aoaerbyje y
cBpxe u3 Tabene y ogereky 4. NnaHa 2. oBor cnopasyma.

He orpaHunyaBajyhu ogpenbe ogerbka 5.08 OnwTux ycrioea (y3 uU3merseHy
HyMepauujy y cknagy ca ctasom 4. ogerbka Il MNpunora osor cnopasyma, a y
Be3n ca Capadw-O0M U KOHcynmauujama), 3ajwonpumay, he 6e3 ognarawa
poctaButn BaHum uHdopmaumje y Be3n ca ogpeabama OBOr unaHa Koje
BaHka moxxe noBpeMeHo 1 onpaBaaHoO TPaXKUTW.

UNAH lll — NPOrPAM

3ajmonpumay, notephyje cBojy nocseheHocT [lporpamy © HEroBom
crnpoBohemwy. Y TOM uurby, 1 'y cknagy ca ogesbkom 5.08 Onwtux ycnosa:

(@) 3ajmonpuman n BaHka he, ¢ BpemeHa Ha Bpeme, U Ha 3axTeB NogHeT
op, 6uno koje cTpaHe, pa3MEHUTV MULLIbEHA O HANPETKY NMOCTUrHYTOM
npu cnposohetwy MNporpama;

(6) npe cBake TakBe pasMeHe Mulrbewa, 3ajmonpumau he goctaBuTu
BaHun, Ha npoBepy M KOMeHTape, U3BeLTaj O NOCTUIHYTOM HanpeTKy
y cnpoBohemny [Nporpama oHonuMKo AetarbaH konuko To baHka Oyge
pa3yMHO 3axTeBana; u

(u) He orpaHunyaBajyhm opgpenbe Tadaka (a) m (6) oBor u4naHa,
3ajmonpuman, he ogmax obaBecTuTn baHKy O CBakoj cuTyaumju Koja
6un Morna ytMuaTM Ha 030urbHy u3meHy uurbeBa [lporpama wnu
aKTMBHOCTU npeays3eTux y okeupy [lporpama, ykrbyyyjyhu cBaky
aKTUBHOCT npeunsnpaHy y ogerbky 1. lNnaHa 1. oBor cnopasyma.

UNAH IV — NMPABHU JIEK HA PACIOJIATAlBY BAHKE

NonaTHu cnyyaj obycTaBrbara ucnnate nogpasymesa CUTyauujy ycrnen koje

je oHemoryheHo cnpoBofene Nporpama unu keroBor 3HavajHujer gena.

4.02.

5.01.

[opaTtHu cnyyaj npeBpeMeHe oTnnare nogpasymeBa HacTynakwe pJorahaja
npeumnsupaHor y ctaBsy 4.01. oBor cnopasyma u HeroBo Tpajatbe Y pPoKy oA
TpuaeceT (30) gaHa HakoH wTo baHka o gorahajy o6asectu 3ajmonpumua.

UNAHV — CTYMNAHKE HA CHAI'Y; PACKM[

Kpajiu pok 3a cTynawe Ha cHary je cto negecet (150) gaHa HakoH gatyma

OBOI cnopasymMa.

6.01.

UNAH VI — NPEACTABHUK; AOIPECE

MpeacTtaBHUK 3ajmonpumLua je MMHUCTap hmrHaHcuKja 3ajmonpumua.
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6.02. Appeca 3ajvonpumua je:

MwuHucTapcTBO (hmHaHcHja
KHesa Munowa 20

11000 Beorpaa
Peny6nuka Cpbuja

dakc:
(381-11) 3618-961

6.03. Agppeca baHke je:

International Bank for Reconstruction and Development
1818 H Street, N.W.

Washington, D.C. 20433

United States of America

Tenerpam: Tenexkc: dakc:

INTBAFRAD 248423(MCI) nnn 1-202-477-6391
Washington, D.C. 64145(MCl)

CA TOPE HABEOEHWM CE CAIMIACWUITN y beorpaay, Penybnuka Cpbuja, Ha aaH
1 roAunHy Koja je NpBO HaBedeHa.

PENYBJIMKA CPBUJA

OsnawheHu npeAcTaBHUK

MEHYHAPOOHA BEAHKA 3A OBHOBY U PA3BOJ

OsnawheHu npeAcTaBHUK
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MJAH 1.

Mporpamcke akTMBHOCTU; PacnonoxuBocT cpeacTaBa 3ajma

Operbak I. AKTMBHOCTHU Y OKBUpPY lporpama

AKTMBHOCTM Koje je 3ajmonpuman npeay3eo y okBupy [lporpama obyxBaTajy
cnepehe:

1.

3ajmonpumau, je goctaBno HapogHoj ckynwiTMHM Ha ycBajake [pegnor
3aKOHa O 3aLUTUTU KOHKypeHuuje, Koju je npuxsaTrbme 3a baHky;

3ajmonpumau je goctaBmo HapogHoj ckynwiTMHM Ha ycBajake [pegnor
3aKOHa O KOHTPONY ApxaBHe NMoMohu, Koju je npuxsaTrbmB 3a baHky;

Bnapga 3ajmonpumua je yceojuna lNpeanor 3akoHa o nameHama v gonyHama
3akoHa O cTevajy, Koju je npuxsaTrbuB 3a baHky u koju he 6utn npepat
HapogHoj CKynwTUHM Ha ycBajame;

3ajMonpumal, je, 3aBpLIMO MNpoAajy akuuja ApywTBeHux npegyseha us
MpuBaTM3aumMoHOr perucTpa, y cknagy ca npouegypama Koje je yTepauno
MWHUCTapCTBO eKOHOMMje U perMoHanHor passoja Koju je npuxeBaTibUB 3a
BaHky;

3ajmonpumal, je 3anoyeo npouec AujarHOCTUYKe npoueHe 6GaHkapckor
cektopa 1 (a) ogobpmo 3agoBosrbaBajyhy metogonorunjy 3a cnpoBofhere
nomeHyTe npoueHe u (6) yTBpAMO NpoLec oanyYMBaka Kojum ce ysuma y
063up kanuTan 6aHke, NPOMUT N NNKBULHOCT;

3ajmonpumal, je ycBOjMO OKBMP JMKBMOHOCTM 3a OaHKapCku CeKTop W
yTBpaMO (a) npaBuna 3a ypehuBawe GyHKUMje noBepuoua nocneawe
MHCcTaHue wun (6) HagnexHocT Bnape pa rapaHTyje duHaHCUpawe
conBeHTHMX GaHaka oa cTpaHe HapogHe GaHke CpbGuje kao ,nosepuoua
nocnegHe UHCTaHue”;

3ajmonpumay, je p[oHeo cTpaTervjy, y dQopmm UK cagpxajy Koju je
npuxeBaTibMB 3a baHKy, 3a npuBaTu3aumjy U pecTpykTypupawe baHaka y
BnacHuwWTBY 3ajMonpuMua, ykbydyjyhu M OANyKy U BpPEMEHCKM poK 3a
cnajarke 6aHaka y BehuHCKkOM BnacHuWTBY 3ajMonpumua Mnu 3a gpyre
MoryhHOCTH Koje cy npuxsaTtrbuse 3a baHky;

3ajmonpumau, je goctaBno HapogHoj ckynwiTMHM Ha ycBajakbe [pegnor
3akoHa o obaBe3HOM ocurypawy Yy caobpahajy, koju je npuxsaTibuB 3a
BaHky.

Opemak ll. PacnonoxuBocT cpeacTtaBa 3ajma

A.

OnwTa nuTtawa. 3ajmonpumar, Mmoxe nosyhu cpeactea 3ajma y cknagy ca
ogpenbama oBoOr oferbka, kao U y ckrnagy ca AOAaTHUM UHCTPyKUMjama Koje
BaHka yTBpan y ob6aBewterwy 3ajmonpumuy.

Pacnopgena cpeactaBa 3ajma. 3ajam he (ocum cpepacrtaBa noTpebHux 3a
nnahawe MNpucTynHe HakHage) GuTVM NOBYYeH y BUAY jedHe TpaHwe. Y ToMm
unrby, pacnogerna cpeacraBa 3ajma npukasaHa je y Tabenu y HacTtaBky:
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Pacnopena PacnopeheHa
cpeactBa 3ajma
(v3paxeHa y
eBpuma)

JefHa TpaHwa 70,623,000
MpucTynHa HakHaga 177,000

M3Hoc koju ce nnahay | O

cknagy ca oaerbkom
2.07(y) oBor
cnopasyma
YKYNAH N3HOC 70,800,000

OenoHoBame cpeactaBa 3ajma. Ocum ako ce baHka He carnacu gpyraduje:

1. BaHka he cBa noBy4yeHa cpefctBa ca PauyyHa 3ajma genoHoBaTu Ha
payyH Koju je 3ajmonpumal, ogpeamo 1 Koju je NpuxeatibuBe 3a baHky;

2. 3ajmonpumal, he o06e3b6eaMT ga HakoOH CBakor [AernoHoBaha
cpefcraBa 3ajMa Ha 0OBaj payyH, ekBMBaneHTaH M3Hoc byae uckasaH
y HEeroBOM CUCTEMY 3a ynpaBrbake OyLleToM, Ha Ha4YMH NPUXBaTIbMB
3a baHky.

Hepo3BosrbeHu TpowkoBu. 3ajMonpumal, ce obaBesyje ga cpeactea 3ajma
Hehe kopucTUTK 3a buHaHcuparwe HeposBorbeHux TpowkoBa. Ako BaHka y
Guno KoM TpeHyTKy 3akibyunm ga je oapehenn geo 3ajma kopuwheH 3a
nnahawe HepossorbeHor Tpowka, 3ajMonpumay, he, ogmax HakoH
obaBewTewa of ctpaHe baHke, pedyHaupatn baHum n3HOC ekBMBanNeHTaH
N3HOCY KOjUM je n3BpLleHo nnahakwe HenoseorbeHor Tpoluka. N3Hocu koju cy
pedyHanpaHm no Hanory BaHke Guhe oTkasaHu.

Mocneawn patym noBnayewa. [llocrneawy gatym noenadvewa je 31.
aeuembap 2010.
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MNAH 2.
MNnaH oTnnarte

Y tabenu y HacTaBky HaBegeHu cy [latymu 3a nnahawe rnasHuue 3ajma u
npoueHaT yKymnHOr nsHoca rnaeBHuue 3ajMa Koju gocneBa 3a nnahawe Ha
ceaku [latym 3a nnahawe rnasHuue (Yaeo pate). Y cnydajy Aa cy cpeacrsa
3ajma y notnyHocTM noBydeHa Ao npeor [atyma 3a nnahawe rnasHuue,
BaHka he ogpeantn m3Hoc rnasHuue 3ajMa koju 3ajmonpumal, Tpeba aa
oTnnaTt Ha ceaku [laTtym 3a nnahawbe rmaBHuLE Tako WTO he NOMHOXNUTK: (a)
n3Hoc 3ajMa noByyeH go npeor [aTtyma 3a nnahawe rnasHuue; ca (6)
Ypnenom paTte 3a cBaku [atym 3a nnahawe rnasHuLe, ¢ TUM ga he ce Tako
AobunjeHn uM3HOC 3a oTnnaTty KopuroeaTtw, YyKonuko 6Oyae notpebHo, wu
yMawuTU 3a CBe M3HOCE U3 cTaBa 4. OBOr MfaHa Ha Koje ce npumMmemyje
KoHBepawja BanyTe.

DaTtym 3a nnahawe rnaBHuue Ypeo pate
(u3paxeHo y npoueHTMMa)

Caakor 1. cbebpyapa n 1. aBrycta

Mouves og 1. pebpyapa 2018. 4.17%
Ma cee go 1. pebpyapa 2029.
1. aBrycta 2029. 4.09%

Y cnyyajy oa cpeactsa 3ajma HUCY Yy NOTNYHOCTU NoByYeHa Ao npeor Jatyma
3a nnahawe rnaeHuUe, U3HOC rmasHuue 3ajma koju 3ajmonpumal, Tpeba fa
oTnnaTtn Ha ceaku [JaTtym 3a nnahawe rmasHuue ogpeauhe ce Ha cnegehu
HauUH:

(@) 3a cBakum M3HOC cpeactaBa 3ajmMa koju Oyae noByyYeH OO MpBOr
Jdatyma 3a nnahawe rnasHuue, 3ajmonpumalr, he oTnnaTtMTM M3HOC
noBy4eHor 3ajma ca cTakeM Ha Taj AaH Yy cknagy ca ctaBom 1. oBor
nnaxa;

(6) CBaku M3HOC noBy4YeH HakoH npeor [atyma 3a nnahawe rnaBHuUe
otnnahmeahe ce Ha ceaku [aTtym 3a nnahawe rmasBHULE Koju ycneaum
HaKoH JaTyma noBnadena cpefcTasa, y U3Hocuma Koje he ogpeautu
BaHka, Tako wWTO he WU3HOC CBakor nmnoBrnayewa MNOMHOXUTH
pasnomkom, npu yYemy he 6pojunay 6GutM opurmHanHu Ygeo pate
yTBphHeH y Tabenn y ctasy 1. oBor nnaHa 3a aatv [aTtym 3a nnahawe
rnasHuue (OpurMHanHu ygeo paTe), a uMeHunay 36up CBUX
npeoctanux OpurnHanHux ygena paTta 3a [atyme 3a nnahawe
rmaBHULE KOjU Nagajy Ha Taj gaTym unu nocrne Tor gatyma, ¢ TuM ga
he ce Tako gobujeHn n3HOCKM 3a OTNNaTy KopurosaTtu, ykonumko Gyae
noTpebHo, 1 yMawuTh 3a CBe M3HOCE M3 CTaBa 4. OBOr NiiaHa Ha Koje
ce npumeryje KoHBepauja BanyTe.

(a) N3Hocu 3ajma noByyveHu y nepuody of [ABa KaneHgapcka meceula npe
csakor [latyma 3a nnahawe rrnasHvle TpeTupahe ce, UCKIbYYMBO 3a
notpebe wuspayyHaBawa W3HOCA [MaBHWLE KOjU [Jocresajy 3a
nnahawe Ha cBakv [latym 3a nnahawe rnaBHULUE, Kao MOBYYEeHW, a
HeoTnnaheHn nsHocn Ha apyrv [latym 3a nnahawe rnasHULE Koju
ycrneaum HakoH gatyma noenayewa W pocrnesahe 3a nnahawe Ha
ceakv [latym 3a nnahawe rrnasHuue, noves of Apyror [atyma 3a
nnahaxe rnaBHULE KOju yCrneam HakoH AaTtyma nosnadera;
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(6) N3y3eTHO of ogpeanbu Tadvke (a) oBor cTaBa, ykonuko baHka y 6uno
KOM MOMEHTY YCBOj CUCTEM M3JaBaka padyHa Ha Aatyme gocneha y
Kojem he ce payyHu nsgasaTu Ha ogrosapajyhu [JaTtym 3a nnahawe
rmaBHWLE UNK NO HEroBOM MUCTeKy, ogpenbe nate Tadke Hehe ce
npMMeHMBaTM Ha MoOBMayera W3BPLUEHA HAKOH YyCBajaka TakBoOr
cucTema 3a usgaBarbe padyHa.

N3yseTHO of oapeapbu ct. 1. m 2. oBor nnaHa, HakoH KoHBep3wje BanyTe
YKynHOr usHoca wnu 6uno kojer Aena noByYeHUX cpeacTtasBa 3ajma vy
OpobpeHy BanyTty, baHka he ogpeaonTn M3HOC 3a KOjU je M3BPLLUEHA TakBa
koHBep3uja y OgobpeHy BanyTy, Koju gocnesa 3a oTnnarty Ha cBaku [latym 3a
nnahake rnaeHuLe Koju ycneam TokoMm lNMepuoaa 3a KoHBepawnjy, Tako wTo he
AaTu U3HOC y BanyTu Y Kojoj je 6ro mspaxeH HenocpeaHo npe KoHeepsuje
NOMHOXUTK ca: (i) KypCHOM CTOMOM KOja ogpaxaBa W3HOCe rnaBHuue Yy
opobpeHoj BanyTu kojy baHka nnaha 3a TpaHcakuuje 3a BanyTHWU XELIMHT Koje
ce ogHoce Ha aaty KoHBepaujy; unm (ii) ykonvko baHka Tako ogny4m y cknagy
ca CmepHuMUama 3a KOHBep3ujy, KYpCHOM KOMMNOHEHTOM pedepeHTHe cTone.

YKonuko cy noBsydeHa cpefctBa 3ajma OEHOMWHOBaHa y BULWIE Of jeaHe
Banyte 3ajma, ogpenbe oBor nnaHa npumenunBahe ce 3acebHO Ha M3HOC
AeHOMUHOBaH Yy cBakoj Banytn 3ajma, kako 6w ce m3paguno nocebaH nnaH
oTnnaTe 3a CBaku TakaB U3HOC.
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neunor

Opemak |I. OecdbuHuumje

1.

,HeOo3BorbeHN Tpowak” 03Ha4YaBa CBaku TPOLLAK:

(@)

(u)

3a poby unu ycnyre npeumsmpaHe yroBopom Koje, nopen banke vnu
Yopyxewa, ¢uHaHCUpa unM je npuctana ga uHaHcupa Heka
HauuoHanHa wm MehyHapoaHa UHaHCUjCKa WHCTUTYUMja uUnu
areHuuja unu koje dpmHaHcupa unu je npuctana ga guHaHcupa baHka
unu Yopyxewe y OKBUPY HOBOT 3ajMa, KpeavTa unu goHauuje;

3a poby koja npunaga cnegehum rpynama wnu noarpynama
CraHpapaHe MehyHapogHe TproBuHcke Knacudwukaumje, Pesusnja 3
(SITC, Rev. 3), kojy cy ob6jasune YjeauweHe Haumje y CTaTUCTUYKNM
nssewwTajuma, cepmja M, 6p. 34/Pes. 3 (1986), unn 6yayhum rpynama
Unu nogrpynama y OKBUpPYy HapegHux pesusunja CraHgapaHe
MefhyHapoaHe TproBuHCKe krnacudukauuvje, koje baHka ogpeam u o
Tome obaBecTu 3ajmonpumMua:

pyna Moarpyna Onuc ctaBke
112 AnkoxonHa nvha
121 [ysaH, HenpepaheH,
AyBaHCKM oTnajg
122 [AysaH, npepaheH (koju

CaZipXu UMK He CaapXu
3aMeHy 3a oyBaH)

525 PagnoakTnBHU 1 cpoaHn
mMaTepujanu
667 Bucepwu, gparo n

nonyaparo Kameke,
obpaheHo nnm
HeobpaheHo

718 718.7 HykneapHu peakTtopu n
HMXOBM 4EN0BY,
erleMeHTu ropmsa
(naTpoHwu) 3a HykneapHe
peakTope Koju HUcy

pagvoaKTUBHU
728 728.43 MoroHwn 3a npepagy
AyBaHa
897 897.3 [paryreu Koju npunanajy

rpynu meTana 3naTa,
cpebpa nnu nnatuHe
(ocvm caTtoBa mnu okeBuMpa
3a catoBe) u poba og
3nata unu cpebpa
(ykrby4yjyhu yrpaheHo
Aparo kKamere)

971 3naTto, HeMmoHeTapHO (He
yKIbydyjyhu pyae v
KOHLeHTpaTe of 3nata)

3a poby Koja je Hameh-eHa Yy BOjHE WU MapaBOjHe CBPXe UNu 3a
NyKCy3Hy poby;
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(B) 3a poby Koja je omacHa MO XMBOTHY CpeauHy, 3a MNpPOM3BOAHY,
ynotpeby unu yBo3 pobe kojy 3abpamyjy 3akoHu 3ajmonpumua unm
mMehyHapoaHu cnopasymu y Kojuma je 3ajmonpumal, yroBopHa CTpaHa;

(e) 3a 6uno kojy BpcTy nnahawa koja je 3abpaweHa ognykom CaBeTta
6e3begHocTn YjeanweHnx Hauuja, OOHETOM Ha OCHOBY oapeabu
Mase VIl MNMoBerse YjeanweHux Hauwmja;

(d) kOju ce opgHOCM Ha KOPYMMUPaAHOCT, MpeBape, TajHe [Orosope U
npuHyAHe paghe 3a Koje baHka yTBpaAM Ada cy y wuma yyYecTBoBanu
osnawheHn npegctaBHUUM 3ajMonpuMua WM ocTanu npumaoum
cpeactaBa 3ajma, a ga 3ajmonpuman (MnNu Heku Apyrm npvmManad
cpeactaBa 3ajma) Huje npenyseo GnaroBpemeHe u oarosapajyhe
Mepe, npuxeBaTibuBe 3a baHky, ga 6u npegynpeauo Takee pagme.

,OnNwTKN ycrnosn” o3Havasa ,,OnwTe ycnoee 3a 3ajmoBe MehyHapoaHe 6aHke
3a o6HoBY 1 pa3Boj”, og 1. jyna 2005. roguHe (y3 cBe M3MeHe U3BpLUEHE A0
12. debpyapa 2008. roguHe) ca nameHama ONMCaHWM Yy OAEerbKy 2. OBOr
npwunora.

,<[1porpam” o3Ha4yasa nporpam akTMBHOCTU, LurbeBa 1 NonuTuka napanex ga:
(i) noborbLua NOCNOBHO OKpYXeHe Kako 6y ce noactakne HoBe MHBeCTULMje y
npuBaTHU cekTop; (i) ocHaxu duHaHcujcke aucumnnMHe Tume wWTo he
0jayaTtu YBpcTa BylleTcka orpaHuYera U HacTaBUTK ca PpePOPMOM Y CEKTOPY
npeay3eTHULWTBA U jaBHUX KOMyHanHux npegyseha; (iii) narpagm edukacHunjm
N cTabunHmju UHAHCKJCKM CEKTOP KpO3 HacTaBak pPecTpyKTympaha
ApxaBHux oHOoBa Yy cektopuma 6GaHkapcTBa W ocurypawa, noseha
CNPEMHOCT Ha KpU3He cuTyauuje n noactnye passoj TpxuwTa kanutana; (iv)
yHanpegun pacT W OCTBapy OAPXMBO CMakeHe CUpoMallTBa, Koju je
npeumsmpaH 1 HaBegeH y nucmy 3ajmonpumua oa aaHa 21.08.2009. rogmHe
ynyheHom bBaHuu, y kome 3ajMonpumal, HaBOAM CBOjy MocBeheHoCT
cnpoBohewy [lporpama Tpaxehu o baHke nomoh TOKOM cnpoBohexa
MNporpama.

,~JedHa TpaHwa” o3HavaBa M3HOC 3ajMa Koju ce Aoferbyje kaTteropuju nog
Ha3nBoM ,JefgHa TpaHwa” y Tabenu koja ce Hanasun y geny b ogerak 2.
Mnana 1. oBor cnopasyma.

Opemak ll. U3meHe OnwTnX ycnosa

M3meHe OnwTux ycnoea cy cnegehe:

1.

Mocnegrwa peyveHnua ctaea (a) ogerbka 2.03 (Koja ce ogHocK Ha 3axTeBe 3a
noBnavewe) y Lenoctu je nsbavena.

Operbum 2.04 (HameHcku padyHu) n 2.05 (JossosbeHu mpowkosu) 6puwly ce
[AOK Cy npeocTanu ogerbum YnaHa Il Hymepucanm y cknagy ¢ TUM.

CraB (a) ogerbka 2.05 (HymepucaH Kao TakaB Yy CKnagy ca rope HaBeAeHUM
CTaBOM 2) MeHa Ce 1 rmacwu:

,LOnemak 2.05. PeguHaHcuparwe AesaHca 3a npurnpemy; Kanumanusauuja
lMpucmynHe HakHale u kKamame

(@) Ykonuko Cnopasym o 3ajmy omoryhu ga ce w3 cpeacraBsa
3ajma u3BpwK OTnNnata aeBaHca koju je ynnaTtuna baHka vnu Ypgpyxewe
(-ABaHC 3a npunpemy”), baHka he, y nme Te yroBopHe CTpaHe, Ha MUnu no
ncreky [latyma ctynawa Ha cHary nosyhu ca PadyHa 3ajmMa u3HOC Koju je
HeornxoAaH 3a oTnnaTy NoByYeHOr U HEM3MUPEHOT CTaka aBaHca Koju je UCTu
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Kao M Ha gaTym noBnadewa ca padvyHa 3ajMa v nnatuTu CBe npucnene wm
HensMMpeHe TPOLLKOBe, YKOMUKO MOCTOje, Koju ce OAHOCe Ha aBaHC Kao Ha
AaTtym noenayewa. baHka he cebu unu Ygpyxemy, y 3aBUCHOCTM Of Cny4aja,
nraaTtMTU Ha Taj HAa4YWH MOBYYEHU U3HOC U OTKas3aTWu NnpeocTany HenoByYeHU
M3HOC aBaHca.”.

4. Opersun 5.01 (YonwmeHo criposohere npojekma) n 5.09 (@uHaHcujcko
ynpassrbarme;, @uHaHcujcku ussewmaju; Pesusuje) 6puwy ce, [OK cy
npeoctanu ogerbum YnaHa V npeHymepucann y cknagy ¢ TUM.

5. CrtaB (a) ogerbka 5.05 (HymepucaH Kao TakaB y Cknagy ca rope HaBegeHUM
cTtaBom 3, Koju ce ogHocu Ha Kopuwhere pobe, padosa u ycnyeaa), bpuwe
ce.

6. CrtaB (u) ogerbka 5.06 (HymepucaH Kao TakaB y CKnagy ca rope HaBegeHUM

CTaBOM 3, Meh-a Cce 1 rnacu:
,O0pemak 5.06. MNnaHosu; [JokymeHma, EsudeHuyuja

() 3ajmonpumal, he 3agpxatn cBy eBuaeHuUMjy (yroBope,
Harnore, chakTtype, payyHe, Npu3HaHuWLUe W ocTana OOKYMEeHTa) Kao
[0Ka3 O TPOLUKOBMMA MPOUCTEKNMX U3 OBOr Cropasyma A0 ABe rofAnHe
HakoH [locnegwer pgaTyma 3a noBnayewe. 3ajmonpumay  he
omoryhutm npegctaBHuumma baHke pa  npernegajy  TakBy
eBnaeHumnjy.”.

7. CrtaB (u) ogerbka 5.07 (HymepucaH Kao TakaB y CKnagy ca rope HaBegeHUM
CTaBOM 3, MeHsa ce 1 rnacu:

,onervak 5.07. lpahere u epedHosam-e pozpama

(1) 3ajmonpumay, he npunpemntv, unm he yynHuTM fa
Oyae npunpemsbeH, n goctaButu baHuM HajkacHuje wecT meceum no
ncteky [locnegwer pgatyma 3a noBraderwe W3BeLWTaj, OHOMMKO
obumaH 1 getarbaH konunko To baHka Byae 3axTeBana, o cnpoBohekry
Mporpama, m3BpwaBawy obaBe3a yroBopHux cTpaHa u baHke, koje
npovctnyy 13 MNMpaBHMX cnopasyma, 1 0 NocTu3akwy HameHe 3ajma.”.

8. Cnepehn wuspasn un pgedwunHuumje Koju cy npeumsupanu y [punory cy
n3MereHn unn nsbayveHn Ha cnegehn HadvH, a HOBM U3pasun U geduHuumje
popatu cy lMpunory no andgabeTHoM pedy Ha criegehn HayYuH, Npu Yemy cy
n3pasu HymepucaHu y cknagy ¢ TUMm:

(@) HedvHuumja nspasa ,JJatym koHBep3nje” Mera ce u rnacu:

.aTyM KOHBep3nje” o3HayaBa, a y Be3n ca KoHeepsujom, [JaTym
n3ppwera (kako je oae AedUHMCAHO) UMW HEKU Apyrv AaTyM, Ha
3axTeB 3ajMonpumua koju he baHka npuxBaTnTn, Ha koju KoHBep3uja
CTyna Ha cHary, u Kao WTo je Aarbe npeumsmpaHo y CmepHuuama 3a
KOHBEp3ujy.”;

(6) HedurHnumnja nspasa ,[J03BOSbLEHN TPOLLKOBU® MEH-a Ce U rMacu:

JO3BOSbEHN TpOLWAK O3HayaBa CBako Kopuwhewe 3ajma Kao
nogpwuke lNMporpamy, ocum bMHaHCUpPaHa HeJO3BOSbEHMX TPOLLKOBA Y
cknagy ca Cnopasymom o 3ajmy.”;

(1) W3pa3 ,PrHaHcujckun nssewTaju’ n heroea gedvHuumja puily ce.

(B) W3pas ,lMpojekat” je npomereH y lporpam” n werosa gedpuHuumja
ce Mewa u rnacu (cea ynyhueawa Ha ,[lpojekat’ y OKBMpY OBMX
onwTuKx ycrnosa ogHocuhe ce Ha ,lporpam”):
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,[lporpam o3HayaBa OHaj nporpam Koju ce Hasogu y Cnopasymy o
3ajMy 3a uuvjy noapLuky ce 3ajam gaje.”;

(e) N3pa3 ,ABaHC 3a npunpemy [lporpama” (HymepucaH Kao TakaB Yy
cknapgy ca rope HaBegeHoM Tadkom 8 (U)) Mewa ce u rnacu ,ABaHcC 3a
npunpemy”, AOK ce kerosa geduHuumja MeHa u rnacu:

,ABaHC 3a npunpemy” o3HayaBa aBaHCHO nrahawe Koje ce HaBoau Y
Cnopasymy o 3ajMy 1 koje he ce oTnnahmeaTu y cknagy ca ogerbkoM
2.05.”.

YnaH 3.

OBaj 3akoH CTyna Ha cHary HapefHor AaHa o pfaHa objaBrbvBama Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje - MefyyHapoaHu yrosopun”.



